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  الفداء      أسبوعية رسالة 
 
 
 

الاً  في هذا الأحد السابق لعيد رفع الصليب نقرأ في الرسالة والإنجيل ما يُنبئنُا عن معاني الفداء. الصليب كان أداة إعدام لمن ارتكب أعم
مشينة حتى قال الكتاب المقدّس في العهد القديم: «ملعون كل من رُفع على خشبة». وفي الواقع اتخذ يسوع على نفسه لعنة حالةّ على كل  

ن  الجنس البشري، لعنة الخطيئة. ولمّا حمَل خطايانا رُفع على هذه الخشبة. ونحن نكرّم الصليب إشارة وأيقونة، ونفتخر به لأنه بعد أن كا
 رمز الذلّ صار رمزًا للقيامة وطريق انتصارنا وموضع فدائنا.

 
لذلك لما كتب الرسول بولس رسالته إلى أهل غلاطية، فيما كان أسيرًا في رومية، بشأن الخلاف القائم بين المتنصّرين من أصل يهوديّ 
  والمتنصّرين من أصل وثنيّ، قال لهم: «حاشى لي أن أفَتخر الا بصليب ربنا يسوع المسيح». فإنكم لا تستطيعون بعد الآن أيها المتحدرّون 

ن الذي  من أصل يهوديّ أن تفتخروا بهيكل سليمان فقد بطَلَ الهيكل، ولا تقدرون أن تفتخروا بالذبائح فقد بطَلَت الذبائح الدموية، ولا بالختا 
 كان علامة الميثاق بين الله وإبراهيم في الجسد. 

 
ي «حاشى لي أن أفَتخر الا بصليب ربنا يسوع المسيح الذي به صُلبَ العالمُ لي وأنا للعالم». يعني الرسول بولس بذلك: اني، بآلامي وطاعت

عن  انفصلتُ  أي  العالم  عن  صُلبتُ  العالم.  في شهوات  غارق  غير  وأكون  عني  بعيداً  العالم  ويكون  الصليب،  على  كالمُعلَّق  أكون  للسيد، 
 العالم. 

 
الخ بين  فرق  بالماء والروح، لا  عُمّدتم  أن  بعد  بين يهوديّ ووثنيّ.  الآن  فرق  أي لا  القَلَف»،  الختان شيئاً ولا  الرسول: «ليس  تان  ويتابع 

وانك بثمن  اشترُيتم  فقد  مَفديّون  لأنكم  المجد  إلى  ويرفَعكم  وينصُركم  يجددّكم  نفسه  الله  جديدة.  خليقة  تصبحون  بالصليب  فإنكم  م  والقلف، 
 مصلوبون.

 
إنهم هذا قدرَ المسيحيين أن يكونوا مصلوبين فليس العبد أفضل من سيدّه. والمسيحيون لا ينبغي أن يكونوا صالبين ولا أن يكونوا صليبيّين، ف

 لا يقتلون الناس، ويسيرُ كل منا حسب أخلاقه، وإذا قتُل الشهيد فلا يكون قد استثار الغضب عند الآخرين ولا يكون هو سبّب الموت. 
 

يهلك كل   لماذا كان الصليب؟ أجاب على هذا السؤال يوحنا الحبيب في إنجيل اليوم بقوله: «هكذا أحََبّ اللهُ العالم حتى بذل ابنه الوحيد لكي لا 
اء، ولكن  من يؤمن به». لماذا نزل ابن الله إلى العالم؟ الله ما كان معروفًا على حقيقته قبل مجيئه إلى العالم. كان يقول كلمات بواسطة الأنبي

 الجسد. الناس لا يسمعون ولا يتقيّدون بها، وكانوا يخطئون باستمرار وما كانوا يحبّون الله. أراد الله أن يبُيّن ذاته بنزوله في ما بينهم ب
 

ات لا  لما مات المسيح على الخشبة، عُرف الله مُحب̒ا وكان يعُرَف بطاشًا جبارًا. عُرف الله صديق الإنسان وكان يعُرَف بعيداً عنه في سماو
تطاع رسوله يطالها إنسان، وكانوا يفرّقون بين أمُّة وأمُّة، بين الذكَر والأنُثى، بين اليوناني المثقَف والبربريّ. وجاء السيد وسَفَك دمه فاس
 ).٢٨: ٣بولس أن يقول: «ليس يهوديّ ولا يونانيّ، ليس عبد ولا حرّ، ليس ذكر وأنُثى، لأنكم كلّكم واحد في المسيح يسوع» (غلاطية 

 
 يحبّه  عَرفَت الإنسانيةُ أنها محبوبة. وإذا عرَف الإنسان أنه محبوب في بيته لا يبقى مغمورًا ومعقّداً، فكم بالحري إذا عرف الإنسان ان الله

 وانه يبحث عنه ويعتني به ويشفيه ويغفر له.
 
 
 

 سيادة المطران جورج خضر 
  
  
  
  
  
  
  
  
  



 
 
 

 

 
 

Tropaire  الطروباريات 
 

Tropaire Ton 6 
 

  
Les puissances célestes apparues à 
ton sépulcre, les gardes restèrent 
comme morts; Marie debout dans le 
tombeau cherchait ton corps très 
pur.  Tu as dépouillé les enfers sans 
en être éprouvé et Tu es allé au-
devant de la Vierge en donnant la 
vie. Seigneur ressuscité des morts, 
gloire à toi. 
. 

 
 
 
 
 
Tropaire de la Nativité de la mère 

de Dieu - ton 4 
 

Ta nativité, Vierge Mère de Dieu, a 
annoncé la joie au monde entier, car 
de toi s’est levé le Soleil de justice, 
le Christ notre Dieu; Il a détruit la 
malédiction et donné la bénédiction, 
Il a aboli la mort et nous a donné la 
vie éternelle. 
 
 
 
 

Kondakion:  
  

  
L'Église s'est montrée comme un ciel 
aux mille feux illuminant l'ensemble 
des croyants; nous y chantons: 
Seigneur, affermis ce temple saint. 
 
 
 
 

  طروبارية القيامة باللحنِ السادس
الْمُوَقَّر،    إنَّ  قَبْرِكَ  ظَهَروا على  المَلائكِيَّةَ  القوُّاتِ 

عِنْدَ  وَقَفَتْ  ومَرْيمََ  كالأموات،  والحُرّاسَ صاروا 
ولَمْ   الجَحيمَ  فَسَبَيْتَ  الطاهِر،  جَسَدكََ  طالِبةًَ  القبَْرِ 
فيا   الحياة.  مانِحاً  البتولَ  وصادفَْتَ  مِنْها،  بْ  تجَُرَّ

  لَك  مَنْ قامَ مِنْ بينِ الأمواتِ، يا ربُّ المَجْدُ 
 

طروبارية قبل عيد الصَليب المُقدََّس باللحنِ  
  الثاني

صَليبَ   لِلإسْتِشْفاعِ  لكََ  مُ  نُقَدِّ إنَّنا   ، بُّ الرَّ أيُّها 
غَيْرَ   نَحْنُ  لَنا  وَهَبْتهَُ  الذي  المُحْيي،  صَلاحِكَ 
لَهُمْ   المُسْتحَِقِّين. فَخَلِّصِ المُلوكَ ومَدينَتكََ، جاعِلاً 
البَشَرِ   مُحِبَّ  يا  الإلهَِ،  والِدَةِ  أجَْلِ  مِنْ  سَلامًا، 

  وَحْدكَ.
  

  الرابِع للتكريس باللحنِ 
أظَْهَرْتَ الجَمالَ السُفْلِيَّ  كَمِثْلِ بَهاءِ الجَلَدِ العلُْوِيِّ 
دهَْرِ   إلى  فَثبَِّتهُْ   . رَبُّ يا  الأقَْدسَِ  مَجْدِكَ  لمَسْكَنِ 
بِغَيْرِ   فيهِ  لكََ  المُقَدَّمَةَ  طِلْباتِنا  وتقََبَّلْ  الداهِرين، 
  فُتورٍ، بِشَفاعَةِ والِدَةِ الإله، يا حياةَ الكُلِّ وقيامَتهَُم.

  
  

 باللحن الرابع:  –لميلاد العذراء 
كل  بالفرح  بشّر  الإله،  والدة  يا  ميلادك 

، لأنه منكِ أشرق شمس العدل المسيح المسكونة
الموت   اللعنة ووهب البركة، وأبطل  إلهنا، فحلَّ 

  ومنحنا الحياة الأبدية. 
  
  
  
  

  الرابِعباللحنِ القِنداق للتكريس 
 

قَدْ ظَهَرَتْ سَماءً كَثيرَةَ الأنَْوار، مُنيرَةً   إنَّ الكَنيسَةَ 
نَصْرُخُ   فيها،  واقِفونَ  نَحْنُ  فإذْ  المؤمِنين.  جَميعَ 

  هاتِفين: ثبَتِّْ هَذا البَيْتَ، يا رَبّ 
 



 
 
 

 

 
 

THE EPISTLE 
O Lord, save Thy people and bless Thine inheritance. 
Unto Thee, O Lord, will I cry, O Lord my God. 

The Reading from the Epistle of St. Paul to the Galatians. (6:11-18) 
Brethren, see how large a letter I have written to you with my own hand. As many as desire to 
make a fair show in the flesh, they compel you to be circumcised, only that they may not be 
persecuted for the Cross of Christ. For not even those who are circumcised do themselves keep the 
Law; but they desire to have you circumcised, that they may boast in your flesh. But God forbid 
that I should boast, except in the Cross of our Lord Jesus Christ, through Whom the world is 
crucified to me, and I to the world. For in Christ Jesus, neither circumcision counts for anything, 
nor uncircumcision, but a new creation. And as many as walk according to this rule, peace be upon 
them, and mercy, and upon the Israel of God. Henceforth, let no one trouble me; for I bear in my 
body the brand-marks of the Lord Jesus. The grace of our Lord Jesus Christ be with your spirit, 
brethren. Amen. 

THE GOSPEL 
 The Reading from the Holy Gospel according to St. John.  

(3:13-17) 
The Lord said, “No one has ascended into heaven but He who descended from heaven, the 
Son of man.  And as Moses lifted up the serpent in the wilderness, so must the Son of man 
be lifted up, that whoever believes in Him should not perish but have eternal life.  For God 
so loved the world that He gave His only Son, that whoever believes in Him should not 
perish but have eternal life.  For God sent His Son into the world, not to condemn the 
world, but that the world might be saved through Him.”  
 

  الرسالة 
 .خلِّصْ يا ربُّ شعبكََ وبارِكْ ميراثَكَ 

  .إليكَ يا ربُّ أصرخُ الهي
 ) 18- 6:11( .غلاطية فصلٌ مِنْ رسالةِ القدّيسِ بولسَُ الرَسولِ إلى أهْلِ 

إنَّ كُلَّ الذينَ يرُيدونَ أنْ يرُضُوا بَحَسَبِ الجَسَدِ يلُْزِمُونَكُمْ أنْ   .يا إخْوَةُ، أنُْظُروا ما أعْظَمَ الكِتاباتِ التي كَتبَْتهُا إليَْكُمْ بِيَدي
لأنَّ الذينَ يَخْتتَِنونَ هُمْ أنَْفسُُهُم لا يحَفظَُونَ الناموسَ بلَْ إنَّما    .تخَْتتَِنوُا، وإنَّما ذلِكَ لِئلاََّ يضُْطَهَدوا مِنْ أجْلِ صَليبِ المَسيحِ 

بِأجَْسادِكُمْ  لِيفَْتخَِروا  تخَتتَِنوُا  أنْ  صُلِبَ    .يرُيدونَ  بهِِ  الذي  المَسيحِ،  يسَوعَ  رَبِّنَا  بِصَليبِ  إلاَّ  أفْتخَِرَ  أنْ  فَحاشى لي  أنا،  ا  أمَّ
ُ   .العالَمُ لي وأنا صُلِبْتُ لِلْعالَمِ  وكلُّ الذينَ يَسلكُُونَ    .لأنَّهُ في المَسيحِ يَسوعَ لَيْسَ الخِتانُ بِشَيْءٍ ولا القلََفُ بَلِ الخَليقَةُ الجَديدةَ

فَلا يَجْلِبْ عَلَيَّ أحََدٌ أتَْعاباً فيما بعَْدُ، فَإنِّي حامِلٌ في جَسَدي   .بِحَسَبِ هذا القانونِ، فَعلََيْهِمْ سَلامٌ ورَحْمَةٌ وعلى إسْرائيلِ الله
بِّ يَسوع  نعِْمَةُ رَبِّنا يَسوعَ المسيحِ مَعَ روحِكُمْ أيُّها الإخْوَةُ. آمين.  .سِماتِ الرَّ

 
 الأنجيل 

 
  ) 17- 3:13( .صْلٌ شَريفٌ مِنْ بشِارَةِ القِدّيسِ يوحنا الإنْجيلِيِّ البَشيرِ والتلْميذِ الطاهِرفَ 

 
: لَمْ يَصْعَدْ أحَدٌ إلى السَّماءِ إلاَّ الذي نَزَلَ مِنَ السَّماءِ، ابْنُ البَشَرِ الذي هُوَ في السَّماء بُّ وكما رَفَعَ موسى الحَيَّةَ   .قالَ الرَّ

يَّةِ، هَكَذا يَنْبَغي أنْ يرُفَعَ ابْنُ البَشَر، لِكَيْ لا يَهلِكَ كُلُّ مَنْ يُؤمِنُ بِهِ، بلَْ تكَُونُ لهُ الحَي اةُ الأبَدِيَّة. لأنَّهُ هَكَذا أحَبَّ اللهُ في البَرِّ
الحَياةُ الأبَدِيَّة ابْنهَُ الوحيدَ إلى    .العالَمَ حَتَّى بَذلََ ابْنهَُ الوَحيدَ لِكَي لا يَهلِكَ كُلُّ مَنْ يُؤمِنُ بهِ بَلْ تكونُ لهَُ  لَمْ يرُْسِلِ اللهُ  فإنَّهُ 

  العالَمِ ليَديِنَ العالمََ، بلَْ ليُخَلَّصَ بهِِ العالَم.



 
 
 

 

 
 

EPITRE 
Seigneur, sauve ton peuple, et bénis ton héritage.Vers toi,  
Seigneur, j'appelle : mon Dieu,  
 

Lecture de l'épître du saint apôtre Paul aux Galates 
 

Frères, voyez avec quelles grandes lettres je vous ai écrit de ma propre main. Tous ceux 
qui veulent se rendre agréables selon la chair vous contraignent à vous faire circoncire, 
uniquement afin de n'être pas persécutés pour la croix de Christ. Car les circoncis eux-
mêmes n'observent point la loi; mais ils veulent que vous soyez circoncis, pour se 
glorifier dans votre chair. Pour ce qui me concerne, loin de moi la pensée de me 
glorifier d'autre chose que de la croix de notre Seigneur Jésus Christ, par qui le monde 
est crucifié pour moi, comme je le suis pour le monde! Car ce n'est rien que d'être 
circoncis ou incirconcis; ce qui est quelque chose, c'est d'être une nouvelle créature. 
Paix et miséricorde sur tous ceux qui suivront cette règle, et sur l'Israël de Dieu! Que 
personne désormais ne me fasse de la peine, car je porte sur mon corps les marques de 
Jésus. Frères, que la grâce de notre Seigneur Jésus Christ soit avec votre esprit! Amen! 
 
 

L’Evangile 
 

Lecture de l'Évangile selon saint Jean 
 

  (Jn III,13-17) 
 

 Personne n'est monté au ciel, si ce n'est celui qui est descendu du ciel, le Fils de l'homme 
qui est dans le ciel. Et comme Moïse éleva le serpent dans le désert, il faut de même que le 
Fils de l'homme soit élevé, afin que quiconque croit en lui ait la vie éternelle. Car Dieu a 
tant aimé le monde qu'il a donné son Fils unique, afin que quiconque croit en lui ne 
périsse point, mais qu'il ait la vie éternelle. Dieu, en effet, n'a pas envoyé son Fils dans le 
monde pour qu'il juge le monde, mais pour que le monde soit sauvé par lui. 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

 

 
 

 
THE SYNAXARION 

 
 
On September 13 in the Holy Orthodox Church, we celebrate the Forefeast of the 
Elevation of the Holy Cross and commemorate the Consecration of the Church of the 
Holy Resurrection of Christ our God. 
 

Verses 
New Israel, fulfilling a law that is ancient, 

Doth honor thy tomb, O Word, with this consecration. 
On the thirteenth befell the consecration of the Resurrection’s fane. 

 
Holy Resurrection in Jerusalem is honored above all others. Constantine the Great 
constructed it at the place of Golgotha, where our Savior was crucified and buried, then 
arose. For a long time this place had been purposely buried beneath the earth by the Jews 
and heathen; furthermore, during the reign of Hadrian (117-138), a temple dedicated to 
Aphrodite was built over the site so that this sacred place might be even further desecrated 
and fall into utter oblivion. It was here that the Cross was hidden. However, at the 
command of the pious Emperor Constantine, excavations were made and the tokens of the 
saving Passion were found. It was here, then, that the very great and magnificent temple 
named in honor of Christ God’s Resurrection was built under the supervision of the 
blessed Helen, while Macarius was Archbishop of Jerusalem. Macarius elevated the 
venerable Cross and consecrated this temple in the year 336. 
 
 On this day, we also commemorate the Hieromartyr Cornelius the centurion; and 
Venerable Hierotheos the Younger of Iviron monastery on Athos. By the intercessions of 
Thy Saints, O Christ God, have mercy on us.  
 

Amen. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

 

 
 

 
 
 



 
 
 

 

 
 

 
 
 



 
 
 

 

 
 

 
 
 
 
 



 
 
 

 

 
 

 
 
 



 
 
 

 

 
 

 



 
 
 

 

 
 

 
 



 
 
 

 

 
 

 



 
 
 

 

 
 

 



 
 
 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 



 
 
 

 

 
 

 Evènements paroissiaux à venir  أحداث الرعية القادمة
  

  قداس عيد الصليب المقدس والمحيي
 أيلول  14في  الأثنين

ً  9:45الساعة    صلاة السحرية   : صباحا
 القداس الإلهي،  يليه زياح الصليب.  : صباحا 11الساعة 

Divine Liturgie pour la fête de L’ Exaltation de la vénérable et vivifiante Croix 
Lundi le 14 Septembre: 
A 9:45: Les Matines. 
A 11:00 : Divine Liturgie suivie par la procession de la Sainte Croix 

  
 

 قداس مسائي كل يوم أربعاء 
  يقام قداساً مسائياً كل يوم أربعاء في الساعة السابعة مساءً.

  
 
  
  

  التسجيل في مدرسة الأحد 
 

وذلك   ٢٠٢٧–٢٠٢٦تعلن مدارس الأحد في كنيسة السيدة الأرثوذكسية عن بدء التسجيل في صفوفها للعام الدراسي 
. نشكر لكم تعاونكم واهتمامكم، ونطلب ٢٠٢٦أيلول  ٢٠عبر الموقع الرسمي للكنيسة. ستبدأ الصفوف يوم الأحد في 

  صلواتكم من أجل أبنائنا وخدمتنا، لكي يمنحنا الرب النعمة والحكمة والقوة لنقوم بهذه الرسالة المقدسة بأمانة ومحبة  
 

Chers Parents 
Les écoles du dimanche de l'Église orthodoxe de la Vierge Marie annoncent l'ouverture 
des inscriptions pour l'année scolaire 2026-2027 sur le site web officiel de l'église. Les 
cours débuteront le dimanche 20 septembre 2026. Nous vous remercions de votre 
coopération et de votre intérêt, et nous vous demandons de prier pour nos enfants et notre 
travail, afin que le Seigneur nous accorde la grâce, la sagesse et la force d'accomplir cette 
mission sacrée avec fidélité et amour. 
 

  
  

  
  

 
 

  
  
  
  
  
  



 
 
 

 

 
 

  
  
  

  
  
  
  

  

  
  
  
  



 
 
 

 

 
 

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  



 
 
 

 

 
 

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

  
  
  
  
  
  



 
 
 

 

 
 

  
  
 

 

  "تذكار الصديقين يكون مؤبداً"
 
 

  جنانيز  
  

  تقدَّم الذبيحة الإلهية في هذا الأحد لأجل عبيد الله: 
  

الأربعين لراحة نفس أمة الله السابق رقادها تريز المحروق وتقدم القرابين لراحة نفسها من قبل بيار   يقام جناز  -
  صوما وعائلته وأولادها. 

  
  ذكرانيات 

  
نفس عبد الله السابق رقاده غسان سيوفي وتقدم القرابين لراحة نفسه من قبل منى ابو طوق، جوزيف    ذكرانية لراحة  -

  .سيوفي، لما سيوفي وعائلتها، رنا سيوفي وعائلتها
 
  امة الله السابق رقادها سعاد سابا وتقدم القرابين لراحة نفسها من قبل اولادها  ذكرانية لراحة -.
  

  مقدّموا القرابين 
 

  لصحة وتوفيق وتسيير أمورهم: 
  
   ريتا يواكيم وداني متري وعائلتهما.  -
 جورج الترك، ديما رزق، دانيال وفؤاد الترك  -
  كميل متري وليليتا عيسى، رفيق وجورج متري.   -
  مارك فرنيني ، كارولين نصير، ماي وليا فرنيني  -
  
  

  


